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Lieferschein Nr. 20/347 Frachtbrief’A
Sol g¥¥riLoL
N ; - Abholadresse: .
Magna PT S.p.A ‘ ; , b a
Plant Modugno ' : " ‘Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 ; ; © " Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA d A «.Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
Italy ! g . - Verrechnung
Co ! g ofr 2 A ‘36713 Eschenburg- Elbelshausen
!
5 v ! Abholung v
23.10.2020
quantity pal.'—quantii,!y *  description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-ne.
Menge  Palettenanzah Artikel Auftrags-Nr.  Gew./kg  Paletten-Nr.
16.000 . N Olrtissel - 5500038966 352 2009048
° . ., 2517050300 @ -
16.000 " Olrissel . 5500038966 352 200954
: 2517050300 ¢, . -
12.000 1 Olrtissel Anfw. 5500038967 232 aus 200778
25170986300
13.600 M\‘:m 4 Piastra di blocca 5500038931 235 aus 200811
; > 2517601600 ] aus 200864
22.400 1 Piastra di blocca i 5500038931 377 200812
‘ '+ 2517601600 ' n
’ KULH B4 NAGEL sl
o OQ 6 Via def Cic!a.si, tac- JOC?5 Modugno (BA)
) ‘Zgll(} ~ aGEL srbe
T s, AL E?
Quantits d!:%\;;:::a [2 Q‘Q \ 0?’33‘ \,.Lg "Ric v ron riserva di
Qua“g‘;ﬁ;jla go S»D- - varifse s. qualita e quantita”
. Quantit \mﬁ;’l\l et d’ b%“; ‘@ .
5 s
goods unloaded: ~ Conformitd 2% 697 s
Ware erhalten Data cantiel 7/3 "ZS \‘% 0 \ ' GEL sxd. 'E?%"U
Unterschrift; LU lej%dﬁﬁgtaben ﬂ“;{ﬁ,’ : “NF- MERCE '@9 6
Py A
) K‘u = E‘Ti W ﬁ'a:}\/'
o ciaret®
delivery terms: free house-duty patd ) . Quant™ SFfettivE
Lieferbedingungen: frei Haus-verzollt ab Lager Claas Qua“’::::aa\\agg\oz Z " ® .
Pl o
Yous pariner for a {M"'ffed waleya 7 ZS'V\
www.englander.co.i °°"i°‘:\nuo\\0‘- 7/? />
Ua

El;ias industries J. Englander Ld. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Park, lsrael 38900, Teln®72-4-6178222, Fax: -4-62307‘10



MAGNA plant Modugno {Bari)

N MAGNA
. Transport Announcement

Sender/Suppiler to Forwarder
1) Consignor/Supplier/Contact details

Dies industries J.Englander Ltd; 15 Shaham St. ; Caesarea Ind. Park; 2) supplier Number 1000704
IL - 3088900 Caesarea Israel
Contact person / Telephene number / Email address  [Mr. Pierre Hoelscher, tel.: +49 2774 9233718, p.hoelscher@mtg-dillenburg.de
7) Name Transport service provider / Carrler DHL
3} Place of Loading MTG; Lager Spedition Claas; Eiershduser Str. 53; DE - 35713 Eschenburg-Eibelshausen
4) Date of Loading 23.10.2020 8) Delivery date/Dellvery time
5) Time of Loading 08:00 - 15;00 Uhr '
&) Recelver: Magna PT S.p.A; Via die Cickamini 4; IT - 70026 Modugno BA
11) Incoterm FCA ‘
18) Custom goods (Yes /No} |NO !
9] Point of unloading 10) Delivery note Part number Part description 12) Quantity of |13] Quantity of| Total number | 14) Type of packaging of 15) Dimensions 16) 17) Gross weight 19)
number Loading Units Parts per of parts Loading Unit {pallet with fmm] Volume kel Stackability
Loading Unit KLTs, pallet with cardboard [chm} {Yes/No)
bexes, container number,
etc.)
| w b
20/347 2517050300 |Olriissel 2 16000 32000 pallet with cardboard 1200 800 750 1,44 704,00 no
20/347 2517096300 |Oiriissal 1 16000 16000 pallet with cardboard 1200 800 750 0,75 232,00 no
20/347 2517601600 |Piastra di blocca 1 13600 13600 pallet with cardboard 1200 8OO 750 0,75 235,00 no
20/347 2517601600 |Piastra di blocca 1 22400 22400 pallet with cardboard 1200 800 750 0,75 377,00 no
{2yl -
ik
20) Sum Quantity 5 21) Sum Volume / Weight| 3,69 1.548,00
[Total) (Total}

22} Classification of dangerous Goods _ _

23) Dangerous Goods Description | |

Pick-up has to be announced the previous day until 12:00 noon

21
_s..wmz.p ﬂwnﬁ Modugno Am.w_.:
>n_,®mmm Lide 1 «» Viadei Ciclamini 4

Address Line 2 70026 Modugne {Bar), ltaly

a.mm., +39 080 685 8111
&
G,
/ Selitelvonl



B

Note

Collection at sender Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

According to CMR, transport damages have 1o be noted °“I‘.}E
upon delfvary of the consignment. Bamages not visible extams

Orario / Time Orario / Time

dlsport optep (705} 2
tmdbemngn%egjlﬁ
[~ writing to the responsible EUROCONNECT terminal within Ay efiet delle

Transport Order ‘ Y77 4 J
i Vit Data 1 Date s iz 4 e
e R 26 /10 /2020

|48t < - 816314 =

e
OHL FREIGHT-MTG I_AGER
DHL FREIGHT-MTG LLAGER
20060 POZZUDLO MARTESANA (MI) MI
Indirizzo del luogo df carico {di ritiro) Ordine i trasporto UVeddqRTuIuU3 714
Collection address Order code

2020 401 700871
Condiziont di trasporta/Delivery terms | Indirizzo ferminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica 408 ZONA

Destinatario N° partita VA fes il =k B)‘RI
Comfgre RED [l CIes™ | VIA DET GLADIOLI 18
. [Qdatpaeed [dimnpeget | 70026 HODUGNO (BAY
MAGNA ITALLIA Tal

Ol Cldiame oo
via dei ciclamini 4 e
70026 MODUGND BA

%&%%?nmw Numero di dossier

7P P e B Additional transport insurance | Terminal reference

Delen addrse > a0 0810100051529
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assleurare | Customer’s reference
Currency Value for Insurance MIL=~DF-Q016B00
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
401 DOZZIOLO
Marche & numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale ~ | Pesofordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Destription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency)
5 1548, 00
DISCOMTIMUL
DETTAGLID COULY 380325945145574179 00386325945145574186
00380325344 145574195 003803¢5945145574205
4038032594514657421p
Peso tassabilg in kﬂ Totale peso lordo in ki
Payable weight in kg Total gross welght In kg
Din. b anx ank m= o @3 L4 LM
Richieste particolari / Special consignments e
Istruzioni particalari 7 Special instructions - Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT

Timbia e fima.delmiftenta
S

ik ] LR P

17

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma del destinatario

Firma deli‘autista f Driver's signature
Consignes’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

up; o
Ricevuis

P P T T 2. - A e e 1)

veffiica st quanta S Guaiita

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




